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Index	
  

Présenter	
  ce	
  sujet	
  comme	
  un	
  parcours,	
  une	
  
évolu.on	
  déterminée	
  par	
  les	
  changements	
  
sociaux	
  et	
  l’innova.on	
  scien.fique	
  et	
  
technologique	
  

•  I	
  étape:	
  La	
  sépara.on	
  
•  II	
  étape:	
  Les	
  changements	
  qui	
  influencent	
  la	
  
réflexion	
  

•  III	
  étape:	
  vers	
  l’unifica.on	
  



I.	
  Au	
  début,	
  la	
  sépara;on	
  :	
  faits	
  et	
  a>tudes	
  

•  Sépara.on	
  consciente	
  et	
  volontaire	
  (but)	
  
•  Sépara.on	
  nécessaire	
  (le	
  structuralisme)	
  
•  Sépara.on	
  raisonnable	
  et	
  jus.fiée	
  (les	
  experts)	
  

•  L’objet	
  
•  Les	
  buts	
  
•  Les	
  ressources	
  
•  La	
  méthodologie	
  de	
  travail	
  



La	
  concep;on	
  du	
  terme	
  

•  Désigna.on	
  
•  Rela.on	
  directe	
  objet-­‐concept-­‐terme	
  
•  Uniformisa.on	
  cogni.ve	
  
•  Rela.on	
  univoque	
  concept-­‐terme	
  

•  Le	
  point	
  de	
  vue	
  de	
  Wüster	
  à	
  propos	
  de	
  la	
  
langue	
  versus	
  la	
  terminologie:	
  a)	
  concep.on	
  
b)	
  évolu.on	
  	
  



Objec;fs	
  de	
  la	
  terminologie	
  /	
  	
  Ressources	
  
produites	
  

•  Diffusion	
  des	
  techniques	
  
•  Échanges	
  scien.fiques,	
  techniques	
  et	
  
commerciaux	
  au	
  niveau	
  interna.onal	
  

•  Écart	
  de	
  l’ambiguïté	
  

•  Construc.on	
  de	
  ressources	
  uniformes	
  à	
  cause	
  
de	
  la	
  monofonc.onalité	
  des	
  dic.onnaires	
  



La	
  méthodologie	
  de	
  travail	
  

•  Normes	
  interna.onales	
  

•  Onomasiologie	
  (versus	
  sémasiologie)	
  

•  Des	
  raisons	
  pour	
  ceZe	
  approche	
  (experts,	
  
normalisa.on)	
  



Et	
  où	
  était	
  la	
  lexicographie?	
  

•  Élabora.on	
  de	
  dic.onnaires	
  de	
  types	
  différents	
  
•  Répé..on	
  de	
  certains	
  types	
  
•  Absence	
  de	
  clarté	
  à	
  propos	
  des	
  des.nataires,	
  
fonc.ons	
  et	
  tâches	
  à	
  accomplir	
  par	
  le	
  
dic.onnaire	
  (ex:	
  direc.on	
  des	
  bilingues,	
  
dic.onnaires	
  d’appren.ssage,	
  etc.)	
  

•  Méthodologie	
  provenant	
  de	
  la	
  tradi.on	
  (sources,	
  
sélec.on	
  intui.ve,	
  représenta.on,	
  ordre	
  +	
  
microstructure	
  -­‐le	
  plus	
  d’informa.ons	
  possibles-­‐)	
  

•  Processus	
  de	
  rédac.on	
  du	
  dic.onnaire.	
  



II.	
  Une	
  période	
  de	
  forte	
  évolu;on	
  

•  Diversifica.on	
  en	
  terminologie	
  à	
  cause	
  de	
  la	
  
mul.plica.on	
  des	
  besoins	
  socio-­‐
communica.fs	
  

•  Précision	
  et	
  réflexion	
  dans	
  la	
  lexicographie	
  
(des.nataires,	
  fonc.ons,	
  tâches)	
  

•  Les	
  technologies	
  des	
  langues:	
  corpus	
  et	
  
traitement	
  automa.que	
  



Conséquences	
  

•  Sur	
  la	
  concep.on	
  du	
  terme	
  (discours,	
  texte)	
  
•  Sur	
  la	
  concep.on	
  même	
  du	
  discours	
  (pragma.que)	
  
•  Sur	
  les	
  critères	
  de	
  reconnaissance	
  des	
  termes	
  
•  Sur	
  les	
  fonc.ons	
  aZribuées	
  aux	
  termes	
  	
  
(représenta.on	
  et	
  communica.on)	
  

•  Sur	
  la	
  concep.on	
  des	
  ressources	
  (diversifica.on)	
  
•  Sur	
  le	
  processus	
  de	
  travail	
  (onoma	
  et	
  sémasio)	
  
•  Sur	
  la	
  présenta.on	
  des	
  données	
  (bases	
  de	
  données	
  
terminologiques,	
  bases	
  de	
  connaissances)	
  



Et	
  en	
  lexicographie?	
  

•  Créa.on	
  de	
  corpus	
  de	
  référence	
  (TLF,	
  CREA,	
  
CTILC,	
  etc.)	
  

– Sélec.on	
  à	
  par.r	
  des	
  usages	
  
– Défini.ons	
  aussi	
  à	
  par.r	
  des	
  usages	
  
– Exemples	
  réels,	
  etc.	
  

•  Plateforme	
  de	
  travail	
  	
  



III.	
  Où	
  tout	
  cela	
  a	
  abou;	
  aujourd'hui	
  

•  Concep.on	
  du	
  terme:	
  le	
  point	
  de	
  vue	
  de	
  la	
  
linguis.que	
  

	
  
•  Intégra.on	
  des	
  méthodes	
  de	
  travail	
  

•  Concep.on	
  des	
  ressources	
  lexicographiques	
  
et	
  terminologiques	
  



Mais	
  comme	
  il	
  arrive	
  dans	
  tous	
  les	
  
con;nuums	
  …	
  

•  Bergenholtz	
  
Lexicographie	
  (générale	
  et	
  spécialisée)	
  versus	
  
terminologie	
  en	
  raison	
  de	
  la	
  méthodologie	
  onoma	
  
ou	
  sémasiologique	
  
	
  
•  Mon	
  point	
  de	
  vue	
  	
  
•  Lexicographie	
  -­‐-­‐-­‐	
  dic.onnaires	
  de	
  différent	
  type	
  
(proposi.on	
  géné.que	
  d’Alain	
  Rey)	
  

•  Principes	
  de	
  qualité	
  et	
  adéqua.on	
  


